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An experiential cultural course to discover "Sea of Kyoto." After a hot air For details and registration,
balloon ride where you can view the sunrise over Amanohashidate and the sea p;:s;;é;t;h;l';‘is*j‘:gj;;f;e
from the sky, you will experience the history and culture of "Sea of Kyoto." ' A &

For the "Hot Air Balloon Only Course,"
same-day participation is available if

wgﬁ “5@2%‘:%” E"JK{tﬁ*io there are open slots.
FAASHMEFMERFILS CEHAHERE, AR SR WHESXt, B ik

2 024 9 2 8 SAT [6:00am-9:00am] Hot Air Balloon Flight [7:00am-8:30am] Breakfast by the Seashore
LA = [E56:00—9:00] SIK¥4T [L4F7:00-8:30] BNRE

Feel the Sea through Hot Air Balloon + Food + Laughter!
EEMNBIRSIK + 2R + MERBSZABIE!

Fees (Free for infants) &M (Z24h)L % %)

N N Special Guest:

[Breakfast by the Seashore Course Bl R &iRfz] Yoshimoto Kogyo's resident comedian duo,
[Hot Air Balloon Only Course {XFRHSEKIRTE] “Carrot Cabbage Mikku" will also participate!!
o SRIEIO FEMIEZZEA

Breakfast by the Seashore Course @1 R&iRi2 Ee ol Eenom< HESH

[Location s3] Former Nagashima Residence |[BXBREE
[Capacity AZBR#I] 40 people (Advance registration required T2 RIiRE)

Freshly harvested rice onigiri (rice balls) from Tango by musubi, Tango specialty mackerel heshiko onigiri and one other (surprise on the day)
SR FHEABRIFTRIEIEIRE by musubi, FHEE S IRES 5 —# (LXIBH)

2 024 1 0 5 SAT [6:00am-9:00 am] Hot Air Balloon Flight [8:00am-9:00 am] BARA-SUSHI Making Experience [9:05am-9:45am] Talk Event
= [LE46:00—9:00] ST [L47:00-8:30] {FIEHIEEES [ L949:05—9:45] 3HKEED

Feel the Sea through Hot Air Balloon + Food + Boat!
IEERMBEIRSIK + 28] + BRRESZEIE!

Fees (Free for infants) &R (Z24))L% %)
[Bara-sushi Course Bl%)i1RE]
[Hot Air Balloon Only Course RS IKiIRTE]

BARA-SUSHI Making Experience &% 8]#I¢E{ALE
[Location s3] Former Nagashima Residence (Please arrive by 8:00 am) |HK B ZR{EE (FF8:00812IiAR15)
[Capacity AZiBR#HI] 40 people (Advance registration required Ti2aIIRE)

Join about 10 people to make one big “matsubuta” bara-sushi by topping local ingredients from the Tango area.
L0 AN—4A, ERARR A BRI EHHIESRIE HES),

Talk Event 3i%5EG ( You are also welcome to attend the talk event only. 3RS h03i%ER! )

A master boat builder will share the techniques and culture of traditional Japanese boat-making,
which he hopes to pass down to future generations.
AE*5H&E—UAESD ZERERRNATERARS XK,

e
Nationally Registered Tangible Folk Cultural Property "Marco"
ERERERREXMM TR

" Lecturer: Mitsuyoshi Yoshioka ##Ifi: SRSEX e

At both events, the popular "Tango Craft Cola" will be sold by Bar Belini. mX#&H BarBelini IRERIIAEF IR K.

Venue: Kyoto Prefectural Tango Local History Museum, at the Tango Kokubunji Ruins
%tﬁﬁaﬂﬁﬁﬁgiﬁ*ﬂtg Fmﬁ:l:‘sﬂtjt (611-1Tennozan, Kokusho, Miyazu City, Kyoto Prefecture REFZ2MFED/NFREWLGN-1)

The Kyoto Prefectural Tango Local History Museum aims to be a "Hub Museum," connecting people and culture in the region,
fostering exchange and creativity. It serves as a base for exploring the history and culture of Tango, as well as tourism.

REFILFE S T EHUE, (FRRTFRENHE XS UAHIRA, EERNERX ST XS AN “RABNE", FERRS LS.

Organized by: Kyoto Prefectural Tango Local History Museum, Cultural Edu-Tourism Council tSChedu"e!i
Cooperation by: EY Strategy and Consulting Co., Ltd., 81plus Co., Ltd., Centrale Hotel KyoTango, Bar Belini, musubi 0 reopen in
Inquiries: Kyoto Prefectural Tango Local History Museum Tel: 0772-27-0230 Mar;!‘ 2027.
ENPALRATIIES T FNE A RBRHERR T
HBNEAALEY RS B84 5) . 81plus/AS]  Centrare Hotel R#3}/5 . BarBelini .musubi L#M9E3IA

B REBFILHE £ T EHNE BIE 0772-27-0230 BT,




